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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৪৮ [আজািতক নাারঃ ৪৮০৭]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

لْتاس قَال ،اموالْع نع ،سدٍ الطَّنَافيبع ندُ بمحدَّثَنَا مح ،هدِ البع ندُ بمحم دَّثَنح

نم‏(‏و اا تَقْرموا فَقَال دْتجس نيا ناسٍ مبع ناب لْتاس ص فَقَال ،دَةجس ندًا عاهجم

رما نمم اۇدانَ دَ‏ ف(‏اقْتَدِه مدَاهفَبِه هدَى اله كَ الَّذِينولَئ‏ا)انَ‏)‏ ‏ملَيسو اۇدد هتِيذُر

نَبِيم صل اله عليه وسلم انْ يقْتَدِي بِه، فَسجدَها رسول اله صل اله عليه وسلم‏.‏

‏(‏عجاب‏)‏ عجِيب‏.‏ الْقطُّ الصحيفَةُ هو ها هنَا صحيفَةُ الْحسنَاتِ‏.‏ وقَال مجاهدٌ ‏(‏ف عزة‏)‏

معازِّين‏.‏ ‏(‏الْملَّة الآخرة‏)‏ ملَّةُ قُريشٍ‏.‏ الاخْتلاق الْذِب‏.‏ الاسباب طُرق السماء ف ابوابِها

‏(‏جنْدٌ ما هنَالكَ مهزوم‏)‏ يعن قُريشًا ‏(‏اولَئكَ الاحزاب‏)‏ الْقُرونُ الْماضيةُ‏.‏ ‏(‏فَواقٍ‏)‏ رجوع‏.‏

‏(‏قطَّنَا‏)‏ عذَابنَا ‏(‏اتَّخَذْنَاهم سخْرِيا‏)‏ احطْنَا بِهِم اتْراب امثَال‏.‏ وقَال ابن عباسٍ الايدُ الْقُوةُ

قرٍ‏.‏ ‏(‏طَفذِك ن‏ م(‏ِبرِ رذِك نرِ عالْخَي ب‏ح)‏ ،هرِ الما ف رصالْب ارصبالا ةادبالْع ف

مسحا‏)‏ يمسح اعراف الْخَيل وعراقيبها‏.‏ ‏(‏الاصفَادِ‏)‏ الْوثَاقِ‏.‏

বাংলা

৪৪৪৮। মুহাাদ ইবনু আবদুাহ (রহঃ) … আওওআম (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম মুজািহদেক সূরা

সা’দ-এর সাজদা সেক িজেস করলাম। িতিন বলেলন, আিম ইবনু আাস (রাঃ) ক িজেস কেরিছলাম, (এ

সূরায়) সাজদা কােেক? িতিন বলেলন, তুিম িক কুরআেনর এ আয়াত পড়িন ومن ذُرِيته داۇد وسلَيمانَ‏)‏ ‏(‏اولَئكَ
আর তার বংশধর দাউদ ও সুলায়মান তােদরই আা সৎপেথ পিরচািলত“ الَّذِين هدَى اله فَبِهدَاهم اقْتَدِه‏

কেরেছন, সুতরাং তাঁেদর পেথর অনুসরণ কর। দাউদ তাঁেদর অনতম, তামােদর নবীেদর যােদর অনুসরেণর

িনেদশ দয়া হেয়েছ। তাই নবী এ সূরায় সাজদা কেরেছন।

ابجع অতায। ُّطالْق িলিপ। এখােন ُفَةيحص ারা নক িলিপ বাঝােনা হেয়েছ। মুজািহদ বেলেছন, ةزعيف
ঔত। ةرخالَّةالْم কুরাইশেদর ধম। قَالاخْت িমথা। اببسا আকােশর পথসমূহ موزهكَ منَالا هنْدٌ مج এ
বািহনীও স ে অবশই পরািজত হেব অথাৎ কুরাইশ সদায়। ابزحكَ اولٓٓئا অতীতকাল। ٍاقفَو
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তাবতন। طَّنَاق আমােদর শাি। اخْرِيس ماتَّخَذْنَاه আিম তােদর বন কের রেখিছ। ابتْرا সমবয়া। ইবনু

’আাস (রাঃ) বেলন, ’ইবাদােত শিশালী বি। ارصبا আাহর কােছ সূদশী বি। ِرذِك نرِ عالْخَي بح
ِبر আাহর রণ থেক। احسم قطَف িতিন ঘাড়ােলার পা ও গলায় হাত বুলােত লাগেলন। ِفَادصا শৃংখল

(বাঁধন)।

English

Narrated Al-Awwam:

I asked Mujahid regarding the prostration in Surat Sa`d. He said, "I asked Ibn
`Abbas, 'What evidence makes you prostrate?' He said, "Don't you recite:--
'And among his progeny, David and Solomon..(6.84). Those are they whom
Allah had guided. So follow their guidance.' (6.90) So David was the one of
those prophets whom Prophet (Muhammad) was ordered to follow. David
prostrated, so Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (Muhammad) performed this
prostration too.'

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আওয়াম (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4726

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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